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Project # 6: The BIG Finish Projet no 6 — La grande finale

Welcome back to Meet you in Manitoba,
our Member Mystery Quilt! 

Heureuse de vous retrouver à « Rencontre au
Manitoba », notre Courtepointe Mystère pour
les Membres !

Questions / Des questions? 
Visit our Facebook page   Visitez notre page Facebook

https://www.facebook.com/share/g/1BqSxXYPPK/
Pam Robertson Rivet robertsonrivet@gmail.com

Let’s get your mystery quilt project
finished, and looking beautiful with just
enough whimsy to make it fabulous!

There are no rules for quilt binding. Do
something that makes you happy, and
shows your work to the best advantage. 

I will be finishing our panels as individual
wall hangings you can hang individually or
in a grouping. 

You could also add sashing and pull this
together as a lap quilt, or larger wall
hanging. 

The directions here will help you utilize a
binding technique called facing, that gives
you an edgeless finish. 
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Terminons votre projet de courtepointe
mystère pour qu’il soit magnifique, avec
juste ce qu’il faut de fantaisie pour le
rendre fabuleux!

Il n’y a pas de règles pour la bordure
(binding) d’une courtepointe. Faites ce qui
vous plaît et mettez le meilleur de votre
travail en valeur.

Je vais terminer nos panneaux en
décorations murales individuelles, que
vous pourrez suspendre seules ou en
groupe.

Vous pouvez aussi ajouter des bandes
d’entre-deux et assembler le tout pour
créer un jeté ou une plus grande murale.

Les instructions suivantes vous guideront
pour utiliser une technique de finition
appelée parementure, qui donne une
finition sans bord visible.

https://www.facebook.com/groups/1445944209840357
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Step 1: Preparation Étape 1: 

[  ] Decide on fabric for batting,
backing, and facing. 

[  ] Cut batting 2 inches larger than
your project section. 

[  ] Cut backing 2 inches larger than
batting. 

[  ] Cut 2 inch wide facing strips,
enough for the perimeter of the
section you are facing, plus 4 inches.
Fold strips down the centre, and
press. 

[  ] Select quilting thread. 

Questions / Des questions? 
Visit our Facebook page   Visitez notre page Facebook

https://www.facebook.com/share/g/1BqSxXYPPK/
Pam Robertson Rivet robertsonrivet@gmail.com
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[ ] Choisissez les tissus pour la molleton, le
dos (envers) et la parementure.

[ ] Coupez le molleton 2 pouces plus grand
que votre section de projet.

[ ] Coupez l’endos 2 pouces plus grand que
le molleton.

[ ] Coupez des bandes d’entre-deux de 
2 pouces de largeur, en quantité suffisante
pour faire le pourtour de la section, plus 4
pouces. Pliez les bandes en deux dans le
sens de la longueur et pressez.

[ ] Choisissez le fil de matelassage.

https://www.facebook.com/groups/1445944209840357
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Step 3: Corner triangles

[ ] Cut 3 inch squares for corners

(same as backing fabric). Fold in half

to make a triangle, with raw edges

together. This will hold a dowel behind

your quilt for display. 

Step 2: Quilt 

[  ] Sandwich the quilt in three layers:

top, batting, and backing. Pin or glue

baste to secure. Make sure there are

no wrinkles.

[  ] Quilt your piece. Have fun with it! 

[  ] Add any additional embellishments

such as embroidery, beads, buttons,

etc. 

[  ] Square and trim.

  

Étape 2 – Matelasser

[  ] Assemblez le sandwich de

courtepointe en trois couches :

dessus, molleton et endos. Épinglez

ou faufilez à la colle pour maintenir en

place. Assurez-vous qu’il n’y a pas de

plis.

[   ] Matelassez votre pièce. Amusez-

vous!

[   ] Ajoutez des embellissements au

besoin, comme de la broderie, des

perles, des boutons, etc.

[ ] Mettre au carré et tailler.

Étape 3 – Triangles de coin

[  ] Coupez des carrés de 3 po pour les

coins (dans le même tissu que

l’endos). Pliez-les en deux pour former

un triangle, avec les bords francs

ensemble. Cela permettra d’insérer

une baguette derrière votre

courtepointe pour l’accrochage.

https://www.facebook.com/groups/1445944209840357
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Step 4: Facing

[  ] Place the triangles on the FRONT of the

quilt, with raw edges along the edge. Pin or

baste in place.

[  ] Place the facing on top of the triangle, a

half inch away from the corner, and sew the

facing using a quarter inch seam. Stop

stitching and trim the facing a half inch

before the next corner, then continue sewing

to the corner. 

[  ] There is no need to miter facing strips.

Simply trim at a 90 degree angle as shown. 

[  ] When you finish stitching, check to make

sure all edges are secure. Some quilters sew

a second round to make sure all edges are

caught. 

[  ] Press facing open. Then turn facing and

flip  the corners to the back. If needed, trim

out excess batting or fabric to help the

corner lay flat. 

[  ] Hand stitch facing to the back so stitches

don’t show through to the front. 

Étape 4 – Parementure

[  ] Placez les triangles sur le DEVANT de la

courtepointe, les bords francs alignés avec le

bord. Épinglez ou faufilez en place.

[  ] Placez la parementure par-dessus le

triangle, à  ½  po du coin, puis cousez la

parementure avec une marge de couture de

 ¼ po. Arrêtez la couture et coupez la

parementure à ½ po du prochain coin, puis

reprenez la couture jusqu’au coin.

[  ] Il n’est pas nécessaire de faire des coins en

onglet avec la parementure. Coupez

simplement à angle droit (90°), comme illustré.

[  ] Une fois la couture terminée, vérifiez que

tous les bords sont bien pris dans la couture.

Certaines courtepointières font une deuxième

couture pour s’en assurer.

[  ] Pressez la parementure vers l’extérieur. Puis

retournez-la vers l’arrière et basculez les coins.

Au besoin, taillez l’excédent de molleton ou de

tissu pour aider le coin à bien se placer.

[  ] Cousez la parementure à la main au dos, de

façon à ce que les points ne soient pas visibles

sur le devant.

https://www.facebook.com/groups/1445944209840357
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Mighty BISON / Le puissant bison

WINNIPEG SHINES / Winnipeg brille

SILVER BIRCH / le bouleau blanc 

AuRora

Borealis

/l’aurore

boréale

Icy Polar

bears / 

Ours polaires

glacés

https://www.facebook.com/groups/1445944209840357
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